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ِ وََف۪۪يـكُُمْْ رََسُُولُهُُۜ�ۜ وََمََنْْ يَعَْْتَصَِِمْْ  كُُمْْ ٰاٰيَاَتُُ اللّٰهِ�� تُْْٰلٰى عََلَيَْـْ وُنََ وََاََنُْْتُمْْ تُ كْْفُُرُ وََكََيْْفََ تََـ
سْْتَقَ۪۪يمٍ۟�۟ ﴿101﴾ ِ فََقََدْْ هُُدِِيََ اِِٰلٰى صِِرََاطٍٍ ُمُ بِِاللّٰهِ��

101 Size birliği, karşılıklı sevgiyi, ihtilâftan uzaklaşma-
yı emreden Allah’ın âyetleri okunurken, Allah’ın rasû-
lü de aranızda, sünneti, hadisleri elinizde iken, nasıl 
inkâra, küfre saparsınız? Kim Allah’a, Allah’ın dinine, 
sımsıkı bağlanır, himayesine sığınırsa, doğru, muhkem, 
mûtedil, güvenli yolu, İslâmî hayatı bulmuş olur.

سْْلِِمُُونََ ﴿102﴾ ا وََاََنُْْتُمْْ ُمُ َ اِِلَّا� قََُاتِهِ۪۪ وََالَا تَمَُُوتُنَُّ� َ تُ َ حََقَّ� وا اللّٰهَ��  �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪نََي ٰاٰمََنُوُا اتَّ�ُقُ
H  102 Ey iman nimetine kavuşanlar, müttakı olma-
nın bütün icaplarını yerine getirerek, takva esaslarını 
hayata geçirerek, lâyıkı veçhile Allah’a sığının, Kur’an 
esaslarını benimseyip, geçmiştekilerin hâkim oldukları 
gibi, yeryüzüne hâkim olan sâlih  kullara dahil olarak 
Allahın emirlerine muhalefetten korunun. Kesinlikle İs-
lâm’ı yaşayan müslüman olarak ruhunuzu teslim edin.

كُُمْْ اِِذْْ نُْْكُُتُمْْ  ِ عََلَيَْـْ وُا نِعِْْمََتََ اللّٰهِ�� قُوُاۖۖ وََاذُْْكُرُ َ ِ جََم۪۪يعًاً وََالَا تَفَََرَّ�  وََاعْْتَصَِِمُُوا بِِحََبْْلِِ اللّٰهِ��
فُْْحُرََةٍٍ  ٓ اِِخْْوََانًاًۚۚ وََنُْْكُُتُمْْ عََٰلٰى شََفََا  آءًً فََاَلََّ�فَََ بَيَْْنََ قُُلُُوبِِكُُمْْ فََاَصَْْبََحُْْتُمْْ بِِنِِعْْمََتِِ�ه۪ٓ اََعْْ�دَٓ

وُدُنََ ﴿103﴾ ُ لَكَُُمْْ ٰاٰيَاَتِهِ۪۪ لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَهَْْتَ لِٰذٰكََِ بََُيُيِّ�ُِنُ اللّٰهُ�� َارِِ فََاَنَْْقََذََُكُمْْ مِِنْْهََۜاۜ كََ مِِنََ انَّل�
103 Hepiniz, Allah’a olan bağınıza, taahhüdünüze, 

Kur’ân’a, İslâm’a sadakatle sarılarak, Allah’ın himaye-
sine sığının. Birbirinize düşmeyin, bölük pörçük olma-
yın, parçalanmayın. Allah’ın size ihsan ettiği nimetleri, 
size tevdî ettiği ilâhî değerleri, şeriatı koruyun, kolla-
yın, zâyi etmeyin. Hani siz, birbirinize düşman idiniz 
de, O gönüllerinizi, akıllarınızı birleştirip, sizi birbirini-
ze kaynaştırmıştı. O’nun nimeti, İslâm dini sayesinde 
kardeş olmuştunuz. Ateşten bir çukurunun kenarında, 
ateşe düşmek üzere iken, oradan da, sizi O kurtarmıştı. 
Böylece Allah iyiliği, birliği emreden, yahudilerin ve di-
ğerlerinin tuzaklarından sakındıran âyetlerini size açık-
lıyor. Umulur ki, doğru yolu bulur, İslâm’da sebat etmiş 
olursunuz.

وُنََ بِِالْْمََعْْرُوُفِِ وََيَنَْْهََوْْنََ  رُ ونََ اِِلَىَ الْْخََيْْرِِ وََيَاَُْْمُ ةٌٌ يَدَُْْعُ َ كُُمْْ مَُّاُ� كُُنْْ مِِنْـْ  وََلْْتََـ
ونََ ﴿104﴾ فُْْلُِِحُ ُمُُ الْْمُ ئِِٓكََ هُ كََرِۜ�ۜ وََوُ۬۬اُلٰٓ� نُْـْ عََنِِ الْْمُ

104 İçinizden, iyiliğe, dünya ve âhiret için en hayırlı 
olana, İslâm’a, Kur’ân’a, Kur’an ilkeleriyle yaşamaya 
davet eden, teşvik eden, sevkeden; Kur’ân’ın ve sünne-
tin hükümlerini, meşrû olanı, İslâmî kurallarla örtüşen 
örfü, ilmî verileri, mü’minlerin tasvip ettiği, icrasında 
hayır gördüğü planları, programları, adaleti uygula-
yarak, kamu düzenini sağlayan, iyiliği emreden, şe-
riatın suç saydığı ve haram kıldığı, kamu vicdanının 
tasvip etmediği, mü’minlerin icrasında hayır görmediği 
şeyleri, bunların savunuculuğunu, sözcülüğünu akıl-
larını kullanıp yasaklayarak, önleyici tedbirler alarak 
kamu güvenliğini temin eden, teşkilatçı, eğitimli, ye-
tişmiş, yönetici, uzman, tutkun kadrolar, müesseseler 
(devlet-sivil toplum kuruluşları) bulunsun. Onlar, işte 
onlar kurtuluşa ebedî nimetlerle mutluluğa erenlerdir.

ئِِٓكََ  ُمُُ الْْبََيِّ�ِنََاتُۜ�ۜ وََوُ۬۬اُلٰٓ� آءََهُ قُوُا وََاخْْتَلََفَُُوا مِِنْْ بَعَْْدِِ مََا �جَٓ َ كُُوُنُوا كََالَّ�ذَ۪۪نََي تَفَََرَّ�  وََالَا تََـ
﴾105﴿ ۙ مْْ عََذََابٌٌ عََظ۪۪ي�مٌۙ لَُهُ

105 Kendilerine apaçık âyetler, deliller geldikten sonra, 
birbirinize düşerek bölük pörçük olup, parçalanıp, ayrı 
baş çekerek kasıtlı ihtilâf çıkaran, doğru bilgileri çarpı-
tan ehlikitap gibi olmayın. Onlar, işte onlar için büyük 
bir ceza vardır.

۠ اََكََفََرْْتُمُْْ بَعَْْدََ  �مُْ۠هُُ  ا الَّ�ذَ۪۪نََي اسْْوََدَّ�َتْْ ُجُُوُوهُ َ وهٌۚ�ۚ فََاَمََّ� ُ ُجُُوُ وهٌٌ وََتَسَْْوََدُّ� ُ ُجُُوُ  يَوَْْمََ تَبَْْيََضُّ�
كْْفُُرُوُنََ ﴿106﴾ ا۪۪مََيانِكُُِمْْ فََوُذُقُوُا الْْعََذََابََ بِِمََا نُْْكُُتُمْْ تََـ

106 Nice yüzlerin ak olacağı, nice yüzlerin ka-ra ola-
cağı gün onlara acı bir azap vardır. Yüzü kara olanlara:
“- Kitaplarınızda, Tevrat’ta ve İncil’de vasıfları belirti-

len, müjdelenen, açıkça görevlendirileceği size bildirilen 
Muhammed’e, görevlendirilmeden önce iman ettiğiniz 
halde görevlendirildikten sonra inkâr mı ediyorsunuz? 
O halde, inkârınız, küfrünüz sebebiyle azabı tadın” de-
nir.

وُدُنََ ﴿107﴾ �ۜ هُُمْْ ف۪۪يهََا خََالِ مْْ فََف۪۪ي رََحْْمََةِِ اللّٰهِۜ�� ُهُُ تْْ ُجُُوُوهُ ا الَّ�ذَ۪۪نََي ابْْيََضَّ�َ َ  وََاََمَّ�
107 Yüzleri ak olanlar ise Allah’ın rahmetine mazhar 

olmuşlardır. Orada ebedî yaşayacaklar.

ُ رُ۪۪يُُدُي ظُلُْْمًاً لِلِْْعََالَمَ۪۪ينََ ﴿108﴾ ِ نَتَُْْلُوهََا عََلَيَْْكََ بِِالْْحََقِّۜ��ِ وََمََا اللّٰهُ��  تِلِْْكََ ٰاٰيَاَتُُ اللّٰهِ��
108 İşte bunlar, hakkı ayakta tutmak için, uyguladığı

mız adâletle ilgili okuduğumuz Allah’ın âyetleridir. 
Allah âlemlere, insanlara ve cinlere 
hiçbir haksızlık yapmak istemiyor.


